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See the notice on TED website

257167-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux routiers – Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd 
Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części
OJ S 73/2026 15/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Adresse électronique: zamowienia@zdwgdansk.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: 1) 
Część 1 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 206 na odcinku od km 49+250 do 
km 52+000”; 2) Część 2 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 208 na odcinku od 
km 13+215 do km 14+600”; 3) Część 3 - „Modernizacja drogi wojewódzkiej nr 214 na odcinku 
Tuchlino - Mściszewice w km: 58+690 - 65+300”; 4) Część 4 - „Modernizacja nawierzchni 
drogi wojewódzkiej nr 210 na odcinku od km 33+900 do km 36+900”; 5) Część 5 - 
„Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 218 na odcinku od km 48+250 do km 
60+200”.
Identifiant de la procédure: 21326cae-0527-46bb-aad0-fa3d282a7c18
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu polskiemu, w 
tym w szczególności ustawie z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(ustawa Pzp), ustawie z dnia 23 czerwca 1964 r. Kodeks cywilny, ustawie z dnia 7 lipca 1994 
r. Prawo budowlane. 2. Przedmiotowe postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego. 3. W postępowaniu stosuje się procedurę określoną przepisem art. 139 
ustawy Pzp. 4. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania wskutek zaistnienia okoliczności wymienionych w art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp, w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. oraz rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. 5. Oprócz informacji zawartych w treści niniejszego ogłoszenia w pkt 
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2.1.6 oraz 5.1.9 wykaz podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia (również dla wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami RP) i spełnianie warunków udziału w postępowaniu znajduje się w pkt 8 Instrukcji 
dla Wykonawców (IDW) – Rozdział I Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). 6. Opis 
sposobu przygotowania oferty został określony w pkt 10 IDW. 7. Sposób komunikacji oraz 
wymagania formalne dotyczące składania ofert, oświadczeń i dokumentów szczegółowo 
określone zostały w pkt 11 IDW. 8. Pkt 22 IDW zawiera postanowienia dodatkowe, w tym m.in. 
wskazuje dokumenty jakie Zamawiającemu przed podpisaniem umowy ma przedłożyć 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana oraz klauzulę informacyjną z art. 13 RODO. 9. 
Zamawiający, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp zastrzega sobie możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 10. 
Wymagania w odniesieniu do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia zostały zawarte w pkt 7.7 IDW. 11. Kryteria wyboru oferty najkorzystniejszej 
zawarto w pkt 16 IDW. 12. Wymagania w odniesieniu do wykonawców polegających na 
zasobach innych podmiotów zostały określone w pkt 7.6 IDW. 13. Zamawiający przewiduje 
udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% 
wartości netto zamówienia podstawowego w zakresie powtórzenia robót będących 
przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu nawierzchni dróg (dot. wszystkich części). 
Warunki udzielenia zamówienia podobnego, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp: 1) Wykonawca wykonał lub wykonuje należycie zamówienie podstawowe, 2) Wykonawca 
zapewni wykonanie zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w 
standardzie nie gorszym niż przyjęty do wykonania zamówienia podstawowego, 3) W ramach 
prowadzonych negocjacji, Zamawiający i Wykonawca dojdą do porozumienia odnośnie ceny i 
terminu wykonania, 4) Istotne postanowienia umowy o udzielenie zamówienia, o którym mowa 
w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, inne niż określone w pkt 3 powyżej, będą zgodne z 
istotnymi postanowieniami umowy zawartymi w umowie dla zamówienia podstawowego. 14. 
Warunki realizacji umowy zostały określone w Rozdziale IV SWZ - Opis przedmiotu 
zamówienia i Rozdziale V SWZ – Wzór umowy. 15. Zasady dot. zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy zostały określone w pkt 21 IDW. 16. Wartość szacunkowa zamówienia 
wskazana w pkt. 2.1.3 i w LOT- 0001- LOT - 0005 niniejszego ogłoszenia uwzględnia wartość 
zamówień podobnych.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 48 067 384,86 PLN
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 5

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Pzp 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 
2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b) i f) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
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informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i lit. f) i pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego środka dowodowego, tj. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h) i pkt 2 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, tj.: 1) oświadczenie Wykonawcy w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej (zgodnie z treścią załącznika nr 3 do Rozdziału II SWZ). 2) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia podmiotowego 
środka dowodowego, tj. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do 
podstaw wykluczenia wskazanych w art.108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp (zgodnie z treścią 
załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 lit. c) (w zakresie art. 47 ustawy o sporcie) i lit. g), pkt 2 i pkt 4 ustawy Pzp, art. 
7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj.: 1) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (zgodnie z treścią załącznika nr 6 do Rozdziału II SWZ). 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i lit. g), pkt 2 i pkt 4 ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 3) oświadczenia Wykonawcy w zakresie braku podstaw 
wykluczenia określonych w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (zgodnie z treścią załącznika nr 7 do Rozdziału II SWZ).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części (Część 1)
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: Część 
1 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 206 na odcinku od km 49+250 do km 
52+000”
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM (Część 1)

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 130 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 7 692 863,68 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1) Termin realizacji zamówienia: Część 1 – termin realizacji 
robót budowlanych wynosi: 110 dni od dnia podpisania umowy + czynności odbiorowe 
(szacunkowo 20 dni). 2) Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% wartości netto zamówienia podstawowego w 
zakresie powtórzenia robót będących przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu 
nawierzchni dróg.
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5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Mimo iż obiekty, na których będą wykonywane usługi objęte niniejszym 
postępowaniem, przeznaczone są do użytku osób fizycznych (w tym osób 
niepełnosprawnych), to ze względu na zakres prac do wykonania nie można określić w opisie 
przedmiotu zamówienia szczególnych wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (tj. zakończył) co najmniej 1 zamówienie polegające na 
budowie lub przebudowie lub remoncie drogi klasy min. „Z”* o dł. odcinka min. 2,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)]. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączy dowody określające, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty (wg załącznika nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia 
osoby legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: - Kierownik 
robót - posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności drogowej lub równoważne; posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót branży drogowej na min. 1 zadaniu, polegającym na: 
budowie lub przebudowie, lub remoncie drogi klasy min. ”Z”* o dł. odcinka min. 2,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)] Dopuszcza się przedstawienie tej samej osoby do pełnienia funkcji 
kierownika robót maksymalnie na dwóch częściach. Osoby wskazane do pełnienia funkcji 
wymienionych powyżej powinny posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności właściwej do 
powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
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podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - przynależeć do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa. Zgodnie z obowiązującymi w 
Rzeczpospolitej Polskiej przepisami prawa krajowego, osoby nieposiadające obywatelstwa 
polskiego, na warunkach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
oraz w ustawie z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa: - mogą ubiegać się i uzyskać decyzję w sprawie uznania kwalifikacji 
zawodowych w budownictwie, nabytych w państwach członkowskich UE oraz wpis do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, po przeprowadzeniu postępowania przez 
właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej Polskiej, - jeżeli posiadają 
kwalifikacje zawodowe inżyniera budownictwa i prowadzą zgodnie z prawem działalność w 
zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita Polska państwie członkowskim UE, mają 
prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania zawodu inżyniera budownictwa, tj. do 
świadczenia usług transgranicznych, bez konieczności uznawania kwalifikacji zawodowych, po 
złożeniu pisemnego oświadczenia o zamiarze świadczenia danej usługi wraz z niezbędnymi 
dokumentami i uzyskaniu tymczasowego wpisu do właściwej okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa; świadczenie usług transgranicznych podlega każdorazowo indywidualnej 
ocenie dokonywanej przez właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej 
Polskiej. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 
do Rozdziału II SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” – 60 %. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe kierownika robót
Description: Kryterium „Doświadczenie zawodowe kierownika robót” – 20 %. Opis oceny 
kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu rękojmi i gwarancji
Description: Kryterium „Długość okresu rękojmi i gwarancji” – 20 %. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagane wadium – 58 000,00 zł. Wymagania 
odnośnie wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 
05.08.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dopuszczalność zmiany umowy, oraz wysokość 
kar umownych zostały określone w Rozdziale V SWZ – Wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: - 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa 
w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg 
Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części (Część 2)
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: Część 
2 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 208 na odcinku od km 13+215 do km 
14+600”
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM (Część 2)
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 95 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 706 736,64 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1) Termin realizacji zamówienia: Część 2 – termin realizacji 
robót budowlanych wynosi: 75 dni od dnia podpisania umowy + czynności odbiorowe 
(szacunkowo 20 dni). 2) Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% wartości netto zamówienia podstawowego w 
zakresie powtórzenia robót będących przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu 
nawierzchni dróg.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Mimo iż obiekty, na których będą wykonywane usługi objęte niniejszym 
postępowaniem, przeznaczone są do użytku osób fizycznych (w tym osób 
niepełnosprawnych), to ze względu na zakres prac do wykonania nie można określić w opisie 
przedmiotu zamówienia szczególnych wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (tj. zakończył) co najmniej 1 zamówienie polegające na 
budowie lub przebudowie lub remoncie drogi klasy min. „Z”* o dł. odcinka min. 1,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)]. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
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prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączy dowody określające, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty (wg załącznika nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia 
osoby legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: - Kierownik 
robót - posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności drogowej lub równoważne; posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót branży drogowej na min. 1 zadaniu, polegającym na: 
budowie lub przebudowie, lub remoncie drogi klasy min. ”Z”* o dł. odcinka min. 1,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)] Dopuszcza się przedstawienie tej samej osoby do pełnienia funkcji 
kierownika robót maksymalnie na dwóch częściach. Osoby wskazane do pełnienia funkcji 
wymienionych powyżej powinny posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności właściwej do 
powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - przynależeć do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa. Zgodnie z obowiązującymi w 
Rzeczpospolitej Polskiej przepisami prawa krajowego, osoby nieposiadające obywatelstwa 
polskiego, na warunkach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
oraz w ustawie z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa: - mogą ubiegać się i uzyskać decyzję w sprawie uznania kwalifikacji 
zawodowych w budownictwie, nabytych w państwach członkowskich UE oraz wpis do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, po przeprowadzeniu postępowania przez 
właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej Polskiej, - jeżeli posiadają 
kwalifikacje zawodowe inżyniera budownictwa i prowadzą zgodnie z prawem działalność w 
zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita Polska państwie członkowskim UE, mają 
prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania zawodu inżyniera budownictwa, tj. do 
świadczenia usług transgranicznych, bez konieczności uznawania kwalifikacji zawodowych, po 
złożeniu pisemnego oświadczenia o zamiarze świadczenia danej usługi wraz z niezbędnymi 
dokumentami i uzyskaniu tymczasowego wpisu do właściwej okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa; świadczenie usług transgranicznych podlega każdorazowo indywidualnej 
ocenie dokonywanej przez właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej 
Polskiej. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
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niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 
do Rozdziału II SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” – 60 %. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe kierownika robót
Description: Kryterium „Doświadczenie zawodowe kierownika robót” – 20 %. Opis oceny 
kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu rękojmi i gwarancji
Description: Kryterium „Długość okresu rękojmi i gwarancji” – 20 %. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagane wadium – 20 000,00 zł. Wymagania 
odnośnie wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 
05.08.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dopuszczalność zmiany umowy, oraz wysokość 
kar umownych zostały określone w Rozdziale V SWZ – Wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: - 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady 
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postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa 
w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg 
Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części (Część 3)
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: Część 
3 - „Modernizacja drogi wojewódzkiej nr 214 na odcinku Tuchlino - Mściszewice w km: 58+690 
- 65+300”
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM (Część 3)

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 110 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 547 051,48 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1) Termin realizacji zamówienia: Część 3 – termin realizacji 
robót budowlanych wynosi: 90 dni od dnia podpisania umowy + czynności odbiorowe 
(szacunkowo 20 dni). 2) Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% wartości netto zamówienia podstawowego w 
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zakresie powtórzenia robót będących przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu 
nawierzchni dróg.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Mimo iż obiekty, na których będą wykonywane usługi objęte niniejszym 
postępowaniem, przeznaczone są do użytku osób fizycznych (w tym osób 
niepełnosprawnych), to ze względu na zakres prac do wykonania nie można określić w opisie 
przedmiotu zamówienia szczególnych wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (tj. zakończył) co najmniej 1 zamówienie polegające na 
budowie lub przebudowie lub remoncie drogi klasy min. „Z”* o dł. odcinka min. 4,0 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)]. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączy dowody określające, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty (wg załącznika nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia 
osoby legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: - Kierownik 
robót - posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności drogowej lub równoważne; posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót branży drogowej na min. 1 zadaniu, polegającym na: 
budowie lub przebudowie, lub remoncie drogi klasy min. ”Z”* o dł. odcinka min. 4,0 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)] Dopuszcza się przedstawienie tej samej osoby do pełnienia funkcji 
kierownika robót maksymalnie na dwóch częściach. Osoby wskazane do pełnienia funkcji 



257167-2026 Page 16/29

wymienionych powyżej powinny posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności właściwej do 
powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - przynależeć do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa. Zgodnie z obowiązującymi w 
Rzeczpospolitej Polskiej przepisami prawa krajowego, osoby nieposiadające obywatelstwa 
polskiego, na warunkach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
oraz w ustawie z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa: - mogą ubiegać się i uzyskać decyzję w sprawie uznania kwalifikacji 
zawodowych w budownictwie, nabytych w państwach członkowskich UE oraz wpis do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, po przeprowadzeniu postępowania przez 
właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej Polskiej, - jeżeli posiadają 
kwalifikacje zawodowe inżyniera budownictwa i prowadzą zgodnie z prawem działalność w 
zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita Polska państwie członkowskim UE, mają 
prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania zawodu inżyniera budownictwa, tj. do 
świadczenia usług transgranicznych, bez konieczności uznawania kwalifikacji zawodowych, po 
złożeniu pisemnego oświadczenia o zamiarze świadczenia danej usługi wraz z niezbędnymi 
dokumentami i uzyskaniu tymczasowego wpisu do właściwej okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa; świadczenie usług transgranicznych podlega każdorazowo indywidualnej 
ocenie dokonywanej przez właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej 
Polskiej. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 
do Rozdziału II SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” – 60 %. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe kierownika robót
Description: Kryterium „Doświadczenie zawodowe kierownika robót” – 20 %. Opis oceny 
kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu rękojmi i gwarancji
Description: Kryterium „Długość okresu rękojmi i gwarancji” – 20 %. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagane wadium – 117 000,00 zł. Wymagania 
odnośnie wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 
05.08.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dopuszczalność zmiany umowy, oraz wysokość 
kar umownych zostały określone w Rozdziale V SWZ – Wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: - 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa 
w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg 
Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części (Część 4)
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Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: Część 
4 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 210 na odcinku od km 33+900 do km 
36+900”
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM (Część 4)

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 110 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 424 793,06 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1) Termin realizacji zamówienia: Część 4 – termin realizacji 
robót budowlanych wynosi: 90 dni od dnia podpisania umowy + czynności odbiorowe 
(szacunkowo 20 dni). 2) Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% wartości netto zamówienia podstawowego w 
zakresie powtórzenia robót będących przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu 
nawierzchni dróg.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Mimo iż obiekty, na których będą wykonywane usługi objęte niniejszym 
postępowaniem, przeznaczone są do użytku osób fizycznych (w tym osób 
niepełnosprawnych), to ze względu na zakres prac do wykonania nie można określić w opisie 
przedmiotu zamówienia szczególnych wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (tj. zakończył) co najmniej 1 zamówienie polegające na 
budowie lub przebudowie lub remoncie drogi klasy min. „Z”* o dł. odcinka min. 2,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
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21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)]. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączy dowody określające, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty (wg załącznika nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia 
osoby legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: - Kierownik 
robót - posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności drogowej lub równoważne; posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót branży drogowej na min. 1 zadaniu, polegającym na: 
budowie lub przebudowie, lub remoncie drogi klasy min. ”Z”* o dł. odcinka min. 2,2 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)] Dopuszcza się przedstawienie tej samej osoby do pełnienia funkcji 
kierownika robót maksymalnie na dwóch częściach. Osoby wskazane do pełnienia funkcji 
wymienionych powyżej powinny posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności właściwej do 
powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - przynależeć do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa. Zgodnie z obowiązującymi w 
Rzeczpospolitej Polskiej przepisami prawa krajowego, osoby nieposiadające obywatelstwa 
polskiego, na warunkach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
oraz w ustawie z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa: - mogą ubiegać się i uzyskać decyzję w sprawie uznania kwalifikacji 
zawodowych w budownictwie, nabytych w państwach członkowskich UE oraz wpis do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, po przeprowadzeniu postępowania przez 
właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej Polskiej, - jeżeli posiadają 
kwalifikacje zawodowe inżyniera budownictwa i prowadzą zgodnie z prawem działalność w 
zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita Polska państwie członkowskim UE, mają 
prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania zawodu inżyniera budownictwa, tj. do 
świadczenia usług transgranicznych, bez konieczności uznawania kwalifikacji zawodowych, po 
złożeniu pisemnego oświadczenia o zamiarze świadczenia danej usługi wraz z niezbędnymi 
dokumentami i uzyskaniu tymczasowego wpisu do właściwej okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa; świadczenie usług transgranicznych podlega każdorazowo indywidualnej 
ocenie dokonywanej przez właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej 
Polskiej. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
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przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 
do Rozdziału II SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” – 60 %. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe kierownika robót
Description: Kryterium „Doświadczenie zawodowe kierownika robót” – 20 %. Opis oceny 
kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu rękojmi i gwarancji
Description: Kryterium „Długość okresu rękojmi i gwarancji” – 20 %. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagane wadium – 41 000,00 zł. Wymagania 
odnośnie wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 
05.08.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dopuszczalność zmiany umowy, oraz wysokość 
kar umownych zostały określone w Rozdziale V SWZ – Wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: - 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa 
w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg 
Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Modernizacja dróg wojewódzkich administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w 
Gdańsku w podziale na części (Część 5)
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje modernizację dróg wojewódzkich 
administrowanych przez Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku w podziale na części: Część 
5 - „Modernizacja nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 218 na odcinku od km 48+250 do km 
60+200”
Identifiant interne: 17/WZP/2026/PN/WUDiM (Część 5)

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 80 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 16 695 940,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: 1) Termin realizacji zamówienia: Część 5 – termin realizacji 
robót budowlanych wynosi: 60 dni od dnia podpisania umowy + czynności odbiorowe 
(szacunkowo 20 dni). 2) Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp do wysokości 100% wartości netto zamówienia podstawowego w 
zakresie powtórzenia robót będących przedmiotem zamówienia, tj. wykonanie remontu 
nawierzchni dróg.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Mimo iż obiekty, na których będą wykonywane usługi objęte niniejszym 
postępowaniem, przeznaczone są do użytku osób fizycznych (w tym osób 
niepełnosprawnych), to ze względu na zakres prac do wykonania nie można określić w opisie 
przedmiotu zamówienia szczególnych wymagań w zakresie dostępności dla osób 
niepełnosprawnych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa Wykonawcy: Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał roboty odpowiadające swoim rodzajem robotom budowlanym będącym przedmiotem 
niniejszego zamówienia, tzn.: Wykonał (tj. zakończył) co najmniej 1 zamówienie polegające na 
budowie lub przebudowie lub remoncie drogi klasy min. „Z”* o dł. odcinka min. 4,0 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)]. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączy dowody określające, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty (wg załącznika nr 4 do Rozdziału II SWZ).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zdolność zawodowa personelu Wykonawcy: Zamawiający 
uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia 
osoby legitymujące się uprawnieniami i doświadczeniem, określonymi poniżej: - Kierownik 
robót - posiadający uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności drogowej lub równoważne; posiadający doświadczenie w pełnieniu funkcji 
kierownika budowy lub kierownika robót branży drogowej na min. 1 zadaniu, polegającym na: 
budowie lub przebudowie, lub remoncie drogi klasy min. ”Z”* o dł. odcinka min. 4,0 km. * lub 
odpowiadających parametrom technicznym tej klasie drogi [droga w rozumieniu ustawy z dnia 
21 marca 1985 r. o drogach publicznych; klasa drogi zgodnie z rozporządzeniem Ministra 
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Infrastruktury w sprawie przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych 
obowiązującym w terminie uzyskania decyzji na realizację inwestycji (pozwolenie na budowę, 
ZRID, zgłoszenie robót)] Dopuszcza się przedstawienie tej samej osoby do pełnienia funkcji 
kierownika robót maksymalnie na dwóch częściach. Osoby wskazane do pełnienia funkcji 
wymienionych powyżej powinny posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane w specjalności właściwej do 
powierzonej funkcji lub odpowiadające im uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniejszych przepisów oraz - na moment podpisania umowy - przynależeć do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa. Zgodnie z obowiązującymi w 
Rzeczpospolitej Polskiej przepisami prawa krajowego, osoby nieposiadające obywatelstwa 
polskiego, na warunkach określonych w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
oraz w ustawie z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa: - mogą ubiegać się i uzyskać decyzję w sprawie uznania kwalifikacji 
zawodowych w budownictwie, nabytych w państwach członkowskich UE oraz wpis do 
właściwej okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa, po przeprowadzeniu postępowania przez 
właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej Polskiej, - jeżeli posiadają 
kwalifikacje zawodowe inżyniera budownictwa i prowadzą zgodnie z prawem działalność w 
zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita Polska państwie członkowskim UE, mają 
prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania zawodu inżyniera budownictwa, tj. do 
świadczenia usług transgranicznych, bez konieczności uznawania kwalifikacji zawodowych, po 
złożeniu pisemnego oświadczenia o zamiarze świadczenia danej usługi wraz z niezbędnymi 
dokumentami i uzyskaniu tymczasowego wpisu do właściwej okręgowej Izby Inżynierów 
Budownictwa; świadczenie usług transgranicznych podlega każdorazowo indywidualnej 
ocenie dokonywanej przez właściwy organ samorządu zawodowego w Rzeczpospolitej 
Polskiej. W celu potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży, zgodnie z wezwaniem Zamawiającego wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wg załącznika nr 5 
do Rozdziału II SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Kryterium „Cena” – 60 %. Opis oceny kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe kierownika robót
Description: Kryterium „Doświadczenie zawodowe kierownika robót” – 20 %. Opis oceny 
kryterium określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Długość okresu rękojmi i gwarancji
Description: Kryterium „Długość okresu rękojmi i gwarancji” – 20 %. Opis oceny kryterium 
określono w pkt 16.1 IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagane wadium – 125 000,00 zł. Wymagania 
odnośnie wadium określone zostały w pkt 19 IDW.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: W siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 
05.08.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dopuszczalność zmiany umowy, oraz wysokość 
kar umownych zostały określone w Rozdziale V SWZ – Wzór umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 

https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
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przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 5.1) i 5.2) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: - 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
- 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 7. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa 
w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg 
Wojewódzkich w Gdańsku
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Gdańsku
Numéro d’enregistrement: 191687276
Adresse postale: ul. Mostowa 11a
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-778
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Point de contact: Artur Gaicki
Adresse électronique: zamowienia@zdwgdansk.pl
Téléphone: +48 583264960
Adresse internet: https://www.zdw-gdansk.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 526-223-93-25
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

mailto:zamowienia@zdwgdansk.pl
https://www.zdw-gdansk.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_gdansk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Version de l’avis antérieur à modifier
: 
204465-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zamawiający dokonał zmiany treści w pkt 5.1.9 "Kryteria kwalifikacji", a także w pkt 5.1.12 
"Warunki udzielenia zamówienia" w poz. "Termin składania ofert", "Data otwarcia" oraz 
"Informacje dodatkowe" - dotyczy wszystkich części postępowania.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 74d950fa-bf92-4525-8381-4b5b5d2abe5b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/04/2026 12:26:55 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 257167-2026
Numéro de publication au JO S: 73/2026
Date de publication: 15/04/2026
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